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Introduktion

Denne vejledning er et supplement til Brugervejledningen, 
og indeholder vejledning i brug og indstilling af køretøjet Mini 
Crosser Jazzy 1121.

Dette eldrevne køretøj er udviklet til såvel indendørs som 
udendørs brug. Et såkaldt klasse B køretøj i hen hold til den 
euro pæ i ske klassifi cering af elektriske kørestole.

Vi råder over et stort udvalg i tilbehørsdele til Mini Crosser 
Jazzy, som kan monteres for at gøre hver da gen lettere for 
Dem. De er altid velkommen til at kontakte os for nærmere 
information om special tilbehør og -tilpasninger.

Mini Crosser A/S er ikke ansvarlig for eventuelle skader og 
personskader, som opstår ved uhensigtsmæssig eller usikker 
be nyt tel se af Mini Crosser Jazzy. 

Har De yderligere spørgsmål til brugen af Mini Crosser Jazzy 
eller til denne brugsanvisning, er De altid velkommen til at 
kontakte os på:

Mini Crosser A/S
Telefon: 70 10 17 55
E-mail: info@minicrosser.com
Internet: www.minicrosser.dk

NB: Vi tager forbehold for trykfejl samt ændringer i 
specifi kationer.

Vi forbeholder os ret til at opdatere denne vejledning efter 
behov.
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Betegnelser

Nedenstående angivelse af betegnelser henviser til forklaring 
senere i instruktionsbogen.

Frikoblingshåndtag
Begge sider af 
køretøjet.

Svinghjul

Centerhjul

Anti-kip hjul

Fodplade eller fodstøtter

Ladestik

Serienummer på 
køretøjet

Styrepanel

Armlæn 

Joystick

Blinklys
(Ekstraud styr)

Swing-away 
udløser 

Nakkestøtte 

Termosikring til 
højre for serie-
nummerskilt

Fingerskrue til 
løsning af sædet

Øje til bespænding

Justering af 
nakkestøtte 

Udløser til 
benstøtter

Justering af 
benlængden

Justering af 
lægpude

Øje til bespænding
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Introduktion DX2

DX2 er den første i en ny generation af joysticks til styring af 
elektriske kørestole. Med sin store LCD farveskærm og sin 
logiske ikonopbyggede menustruktur, leder den brugeren frem 
til målet.

Betegnelser - knapper

Dynamic DX2 AJR
1 Start/stop-knap

2 Blinklys venstre

3 Blinklys højre

4 Funktionsvælger

5 Display

6 Hastighedsvælger

7 Tilbehørsvælger

8 Horn

Betjening

I toppen af displayet fi nder man statusbjælken. Batteriindikator 
vises hele tiden. Uret kan slåes til eller fra efter ønske. De 
øvrige lyser, når den tilhørende funktion er aktiv. 

1 Batteriindikator
Grøn = fuldt opladet
Gult = mindst halv fuld
Rød = næsten tom - oplad nu!

2 Blinklys venstre er aktiv
Ved katastrofeblink blinker begger ikoner

3 Lyset er tændt

4 Fejlkode - se afsnit om fejlkoder

5 Blinklys højre er aktiv
Ved katastrofeblink blinker begge ikoner

6 Aktuel tid

1              2       3           4             5             6



 

Terapeut vejledning P9-0220-T  7 af 24 Version 2.0.1/2011 

Medema Production A/S

Tænd/sluk for ur

Tryk på pil op/ned eller joystick (pres fremad) indtil ovenståen 
ikon vises i centrum. 

Brug ”funktionstasten” til at skifte mellem X og . 

Acceptér med et tryk på pil op/ned tasten.



 

 

Terapeut vejledning P9-0220-T  8 af 24 Version 2.0.1/2011 

Medema Production A/S

Indstil hastighed

Når man tænder joysticken vises nedenstående billede i 
displayet. I midten vises den hastighed man har valgt som 
maks. hastighed. Hastighed vælges ved at trykke på plus/minus 
tasten. Maks. hastighed er 5, laveste hastighed er 1.

De nederste funktioner vælges med knappen ”funktionsvælger”.

Valgt hastighed

Funktionstast

Valgt hastighed

Tryk på pil op/ned indtil billedet viser stolen. Brug ”funktions-
vælgeren” til at vælge den funktion der ønskes ændret. Brug 
joysticket til at ændre f.eks. vinklen på sæderyggen. 

Indstilling af sæde - ryg og benstøtter

Funktionsvælger
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Tænd/sluk lyset

Tryk på pil op/ned indtil ikonet for lys fremkommer i centrum.

Pres herefter joysticket fremad for at tænde lyset. Pres igen 
fremad for at slukke lyset. 

Pres joysticket tilbage for at aktivere katastrofeblink. Og på 
samme måde slukkes det igen.

Pres joysticket til højre eller venstre for at aktivere blinklyset. Og 
på samme måde slukkes det igen.

Tryk på pil op/ned til solen fremkommer i centrum. Brug joystick 
frem for at komme ind i indstillinger. Brug derefter tasten 
”funktionsvælger” eller joystick højre/venstre til at ændre på 
lysstyrken. 

Joystick frem/tilbage eller pil op/ned accepterer de nye værdier 
og returnerer til hovedmenuen.

Indstilling af skærmlys
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Indstilling af skærm-miljø

Brug pil op/ned indtil ”dag/nat” ikonet vises i centrum. Brug 
joystick fremad for at vælge indstillinger. Nedenstående billede 
fremkommer.

                         1       2       3

Opsætning Resultat
1 - Indendørs Skærmen har sort baggrund

2 - Udendørs Skærmen har hvid baggrund

3 - Automatisk Skærmen skifter baggrundsfarve (sort/hvid) afhængig af lyset i 
omgivelserne.

Brug ”funktionsvælgeren” eller joystick højre/venstre for at 
vælge indstilling.

Joystick fremad accepterer de nye indstillinger og returnerer til 
hovedmenuen.

Joystick tilbage eller pil op/ned annullerer de nye indstillinger og 
går tilbage til hovedmenuen.

Exit / Cancel

Exit / Cancel
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Indstilling af klokken

Brug pil op/ned intil uret vises i centrum. Brug joystick fremad 
for at vælge indstillinger. Nedenstående billede fremkommer.

Brug ”funktionsvælgeren” eller joystick højre/venstre til at vælge 
det ciffer der skal ændres.

Joystick fremad tæller op.

Joystick tilbage accepterer ny indstilling, og går tilbage til 
hovedmenuen.

Pil op/ned annullerer ny indstilling, og går tilbage til 
hovedmenuen.

Systemlås

For at låse DX systemet
Tryk på tænd/sluk knappen i 4 sek. mens systemet er tændt. Systemet vil nu 
lukke ned i låst tilstand.



Terapeut vejledning P9-0220-T  12 af 24 Version 2.0.1/2011 

Medema Production A/S

Fejlkode

Kode Årsag Betydning
1 DX Modulet Kan betyde: 

- fejl i programmering
- fejl i ledningsforbindelsen
- intern fejl i et modul

Sluk for stolen og tænd igen. Hvis ikke det virker, kontakt 
kompetent tekniker (HMC eller terapeut).

2 DX Accessory Kan betyde:
- kører langsom på grund af hævet sæde 
  (programmering). Ikke en fejl

Sænk sædet til nederste position. Hvis ikke det virker, kontakt 
kompetent tekniker (HMC eller terapeut).

3 Motor 1 / L (M1) Kan betyde:
- løs forbindelse fra motoren til powermodulet
- kortslutning

Check at ingen stik sidder løse. 
Kontakt kompetent tekniker (HMC eller terapeut).

4 Motor 2 / L
(M2)

Kan betyde:
- løs forbindelse fra motoren til powermodulet
- kortslutning

Check at ingen stik sidder løse. 
Kontakt kompetent tekniker (HMC eller terapeut).

5 Parkerings-
bremse 1 (M1 
venstre)

Kan betyde:
- løs forbindelse
- kortslutning

Check at ingen stik sidder løse.
Kontakt kompetent tekniker (HMC eller terapeut).

6 Parkerings-
bremse 2 (M2 
højre)

Kan betyde:
- løs forbindelse
- kortslutning

Check at ingen stik sidder løse.
Kontakt kompetent tekniker (HMC eller terapeut).

For at låse DX systemet op
Tryk på tænd/sluk knappen. Systemet vil vise en lås i displayet.

Tryk på hornet 2 gange indenfor 10 sek. Systemet vil starte op på normal vis.
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Ekstra

DX2 joysticket kan ved hjælp af et DX Infra-red Interface 
Transmitter System, betjene alt elektronisk udstyr, som kan 
betjenes via fjernbetjening med infra rødt lys. Det være sig TV, 
radio, pc-mus og andet.

Tilbehør der gør det muligt:

DX-IRIS2 Infra-red Interface Transmitter System
Monteres på stolen, og kan kommunikere med infra rødt udtyr 
eks. tv, radio eller pc-mus.

DX-MTX Infra-red Mouse Transmitter
Monteres på stolen, og kan kommunikere med en infra rød 
pc-mus. Det gør det muligt at navigere musen rundt på en pc-
skærm ved hjælp af joysticket. Se nedenfor.

Brug pil op/ned til at fi nde muse ikonet. Så længe musen er blå 
er den ikke aktiv. Aktiver med joystick fremad. Nu bliver musen 
grøn
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Benyt joysticket til at fl ytte musen rundt på pc-skærmen. 

Brug ”funktionsvælgeren” til at klikke med musen. Det fungerer 
på samme måde som med musen. Man kan lave enkeltklik og 
dobbeltklik, afhængig af hvad pc’en er sat op til at bruge.

Deaktivér musen igen ved at bruge pil op/ned. Ny funktion kan 
nu vælges.
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Fodplade / fodstøtte

Manuel central fodplade

For at justere fodplade, så 
vinklen passer til benene, 
skal de viste skruer 
løsnes. Derefter kan man 
justere fodpladen.

HUSK at skrue skruerne 
ordentlig fast igen.

For at justere selve 
fodpladen op og ned skal 
de viste skruer løsnes. 
Derefter kan man justere 
fodpladen til den ønskede 
højde.

HUSK at skrue skruerne 
ordentlig fast igen.

Justering af vinklen på 
selve fodpladen sker 
ved at pinolskruen under 
fodpladen justeres.
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Fodpladen kan justeres 
frem / tilbage. Dette gøres 
ved at løsne de 2 viste 
skruer i begge sider.

HUSK at efterspænde i 
begge sider. 

Elektrisk central fodstøtte

Fodpladen kan justeres 
frem / tilbage. Dette gøres 
ved at løsne de 2 viste 
skruer i begge sider.

HUSK at efterspænde i 
begge sider.

Centrering af fodplade:
Løsn skruer i begge sider 
- centrer og spænd fast 
igen. 

Lægpuder justeres ved at 
løsne disse skruer. Indstil 
og spænd fast igen.

Vinklen på fodpladen 
justeres ved at skrue på 
pinolskruen her



1
2

3
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Bemærk:
Ved brug af den elektriske centrale fodplade skal man være 
opmærksom på, at der er risiko for klemning i 4 områder, når 
fodpladen køres frem og tilbage. Se billedet nedenfor.

Justering af længden:
Slå over på indstilling af 
sædefunktioner ved at 
trykke på op/ned tasten.

Skift mellem de forskellige 
indstillinger med funktions-
tasten. Når Ikonet for 
venstre benstøtten blinker 
kan længden justeres med 
joysticken.

For at justere vinklen:
Brug funktions-tasten til 
at fi nde ikonet for højre 
fodstøtte. Før joysticken 
op/ned for at justere 
vinklen.

Justering af begge dele på 
én gang: Brug funktions-
tasten til ikonet for begge 
fodstøtter lyser. Før 
joysticken op/ned for at 
justere.
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Fodstøtterne kan justeres 
frem / tilbage. Dette gøres 
ved at løsne de 2 viste 
skruer.

HUSK at efterspænde 
skruerne ordentligt igen.

For at justere selve 
fodhvilerne op / ned skal 
kipspændet som vist 
løsnes, og fodhvilerne kan 
justeres.

For at justere selve 
fodstøtterne op / ned 
skal kipspændet som vist 
løsnes, og fodstøtterne 
kan justeres.

Manuelle fodstøtter
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Fodstøtterne kan svinges 
til siden. 

Dette gøres ved at trykke 
ind på det viste sted med 
fi ngeren. Og altså uden 
brug af værktøj.

Lægstøtterne kan justeres 
trinløst op / ned. Det gøres 
ved at løsne skruen, fl ytte 
lægstøtten og spænde 
skruen igen.

Fodstøtterne kan justeres 
frem / tilbage. Dette gøres 
ved at løsne de 2 viste 
skruer.

HUSK at efterspænde 
skruerne igen.

Elektriske fodstøtter
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Lægpuderne justeres ved 
at løsne denne skrue. 
Husk at efterspænde efter 
endt justering.

Tryk på dette udløser-
håndtag og sving 
benstøtten til siden. 

I denne position kan ben-
støtten løftes af. 

Bemærk:
Der er ingen ledninger, 
der skal afmonteres.

Justering af højde og 
vinkel via joystick:

Skift til indstilling af sæde-
funktioner ved at trykke 
på op/ned til sædeikonet 
fremkommer.

Skift mellem de forskellige 
indstillinger med funktions-
tasten.

Når ikonet for det man 
ønsker at justere lyser, 
anvendes joysticken til 
justering. 

Hvis begge lyser med 
begge ”benstøtter”, 
kan man justere begge 
benstøtter på én gang. 
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Introduktion til Ergo Lux

Armlænshældning
Justerskrue og låsemøtrik 
muliggør, at armlænets 
hældning kan justeres med ca. 
15°.

Armlænet kan klappes helt op 
for at lette ind- og udstigning.

Justerskrue

Tilpasning af sædet

1. Tilpasning af armlænshøjden.
2. Tilpasning af armlænsplacering - frem / tilbage - 2 skruer.
3. Sædedybde-tilpasning, begge sider.

Højden kan justeres manuelt 
ved at løsne denne skrue, 
justere, spænde fast igen.

Vinklen på fodpladen justeres 
ved at løsne denne skrue, 
justere og spænde fast igen.
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Justering af nakkestøtte

1. Højdejustering
2. Justering frem / tilbage
3. Vinkling af nakkestøtten
4. Justering af nakkestøtten

Jazzy kan være udstyret med et swing away beslag. For at 
betjene dette trykker man på udløserhåndtaget, og joysticken 
kan skubbes til siden.

Swing away beslag

Udløserhåndtag
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Nem adgang til justering gennem de 4 store lynlåse.

Fig. 1 og 2 viser Spinalus 
ryggen i yderpositioner.

Indstilling af Spinalus ryg

Lige bag lynlåsene ses 
justeringsmulighederne 
og de 4 skruer, der skal 
løsnes for at indstille 
ryggens form.

Alle bolte på Spinalus 
ryggen kan løsnes og 
indstilles til brugeren.

Fig. 1

Fig. 2
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